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. e-pasts gridas apsilde Cable 2 x 1mm? | Kreisaja izveIng atiasiet Izslédziet termostatu, nospiediet un turiet X7, fidz parGdas mirgojosais simbols . | Juhtmete Ghendamine Kinnitage termostaat paigalduskasti klge | |
1 1 1 1 1
1 1 1 1 1
__________________________________________ e
1 7] 1 1 1 1
| TERMOSTATA VADIBA | | | Avage rakendus. X
| | | | |
1 % Tma 1 1 1 | 1681 *anna 750 ) 1707 e ) 1
X Add Device 1 L — Laikapstakli 1 1 1 2 -+ ] < Add Device @ = X 1
| Apkure ir ieslegta — | 219 A7 Te 230 42 A 1 1 1
B8 —— ReZima iestafjums e .
bl ok ! Telpas simbols —| ! x ! ! o wwn o Seloct 2.4 GHz Wi-Fi Network
! _epassm Apkure/dzessianal | ! ! mewn) e mD and enter password. 1
3 1 Temperataras iestafisana — o p‘k‘s"{:niszesem”“ 1 Resat the davics Connect your mobile phone to 1 1 i 1
O nermostat | - pu I the device's hotspot I I T 5@ I
Adoed seccessh Telpas temperatira
! . ! - 1 1 dew e et 1
| Somrect your phan bo e kapot shoem prer=t = ocuam %
| Energijas TOEIDISGI’WCI & —f— leslégts Izslégts | etz ! ! - = !
| Fi’?okosgromgm / Miega rezims 1 1 ! : i . !
1 rogrcgrl'nmk?fonc Bezvadu internets 1 [ 1 1 ]
ok&sana — * . )
! Periods | A = Uz aveiu ! © SmartLie- 1000 ! | 3. Kinnitage termostaadi paneel korpuse 4. Termostaat on paigaldatud ! ® ® ® 1
! ! ! | kilge ja vajutage alla ! !
. Nedala —i - , o SL000 , ge | jutag , R | P, C—— .
1 ; ¥ —— Vzleu 1 1 1 1
1 Laiks — L Mitrums 1 Press and hold the RESET button for 5 1 " A - 1 . - - |:I 1
| | ‘seconds untll 1he lndicator bllnks {subject . | JUHTMETE UHENDAMINE” VOI “KAABLIUHENDUS | ot el Rl |
| | S @ Cobach wd ago davicss X X - g X
| | | ! | & l “ |
! 1. leslegts Izslagts. Nospiediet @, lai ieslégtu vai izslégtu termostatu. ! S s e idbmsor Rt ! AC95.240V ! ke - - !
: 2. Funkciju un programmeésanas iestafijumi : i : N L @ : — (2o -y :
| Nospiediet EE, lai parslégtos starp manudlo vai programmésanas reZmu, manudlaja reZma displeja iedegas | | | |
) simbols \"'2 . Kad ir iestafits programmésanas rezims, displeja tiek paradits simbols @ | | | 1. |
_ , 3 Temperatiras iestafSana . m . | ] =] @ @ ™ |
,  Temperatiras un laika iestafjumi ir blokétfi programmésanas rezimé. Lai pielagotu temperatoru, B8 un iestafit | e e \ L1’-|'|-|'|-|'|-‘N1 6 1 1
1 (o) < | parsiédzieties uz manudlo rezimu, nospiezot temperattras taustinu X7 /A pogas. | | | o o < n o < L a < |
| 4. Pulkstena regulésana/iestatisana | | 1 ‘ 2 H 3 H 4 ‘ @ 1 1
MOAOXKAUTE 1-2 MUHYTbI, NOKA YCTPONCTBO 1 ligi nospiediet M, lai iestafitu stundu, mindti un nedélas dienu, izmantojot X7 /A Nospiediet W i apstipringtu 1 L 2 s ol o £ 1 - " 1 Valige Valige vasakpoolsest menGust Valige Wi-Fi, sisestage Select 1
n Temperatuuriandur’ f
NOAKAIOHMTCS. HakmuTe “Done” | unizietu. 1 1 MODBUS D O VGi 1 ,Add Device" .Small Home Appliances” Wi-Fi, sisestage parool ja kidpsake 1
FAPAHTMSA I 5.Termostata blokésana 1 lzvélieties lzvélieties tadu pasu mirgosanas lzvélieties 1 whie | T Red 1 Valige parempoolsest mentiist Snex.'opdp;:g?sg ét;\‘ 1e|ee\(/](1>ék‘ T‘?:Oc::q% \
. . N . ~ —n = - N — = = . Z, Ul
KOMHQTHbI TEPMOCTAT MOCTABAIETCA C 24-MECAHHOM TAPAHTUEN. ECAM OH BLIMAET M3 CTPOA 8 TevweHme rapan- | Nospiediet un furiet X7 A 5 sekundes, lai blokétu / atblokéjiet termostatu. lestafjumos funkcija Nr. 3iespéjams 1 “Confirm the indicator is blinking” atrumu k& termostatam “Go to Connect” ! ! +Thermostat (Wi-Fi)* menui gggeduse\g 2,4 GHz. Kui !
TUIHOTO MEPMOAQ MAM MIOCAE €O OKOHYQHMS, MAM ECAM Y BAC BO3HUKHYT KaKME-AMGO BOMpPOCh], noxaayicra, | iestafit, ka blokésana bos pilna vai dalgja. 1 un izveidojiet savienojumu ar fiiu ! ! te ei teq, kuidas seda teha, votke !
CBAKMTECH C HOMM: 1 6. Nedélas programmas iestafiSana 1 1 NO Kéiik Toitealic 1 Uhendust oma vérguteenuse 1
I Nospiediet EE, lai izvélétos programméjamo reZimu. Displeja tiks paradits simbols @ 1 1 o ofteallikas 1 pakkujaga |
Homep TerecboHa DAEKTPOHHAA NoYTa | . . o 1 1 NC ké&ik voi 230VAC / 50Hz 1 |
llgstosi nospiediet simbolu ’ﬁ pulkstenis mirgos. . . . L . B . A . - =
+370 677 06303 sales@konveka.lt 1 o . ) o n s~ . 1 1 elektriline pérandakUte Cable 2 x 1 mm? 1 Vasakpoolses mentds valige Lulita fermostaat vélja, vajutage ja hoidke all X7, kuni iimub vilkuv stmbol = . 1
Nospiediet ikonu Cetras reizes péc kartas. Varat redzeét *“MON TUE WED YHU FRI" un [k, stundas mirgo.
+370 600 05968 donatas@konveka.lt ! . B o . . I 1 1 1
| lzmantojiet X7 /A, lai iestatitu stundas. Nospiediet *ﬁ Sdks mirgot mindtes. 1 1 1 1
_________________________________________ G G U G N




_________________________________________ e e e
! THERMOSTAT CONTROL ! ! !
! ! ! I Atidarykite programa.
1 1 1 1
.T. konveka | | | | -
CONTROLS X Weather X X X 1681 *asone 1700 e uime
Heating or cooling On—— < Add Device x
I 9 9 8 —ft—— Mode(Manual/ I I T ¢ e
ROOM THERMOSTAT | Programmed) 1 ! !
PATALPOS TERMOSTATAS | Room Temp.—] | 71 4% 77va 290 L] | 1 e e oo Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
KOMHATHbIU TEPMOCTAT | Set Temp.— o — Heat/cool,clock | - x | | miws) e e and enter password.
TELPAS TERMOSTATS | Underfloor___| | | | t yout W ap—
TOATERMOSTAAT 1 Heating 9“ Temp.Display | Connect your mabile phone to . X t) . ‘ ol it b
KONVEKA TW 230/16 ' erergysavng— g d—roweronen | e e ot . . = o = :
| Manual/, Sleep mode | T ) ) | \ e =
| Programmable Wifi X et youl phane 1019 NELSRG: Suo | | e .
. Lock—] 2 Up . | 3. Priglauskite termostato skydelj prie 4. Termostatas sumontuotas 1 @
* INSTALLATION AND USER GUIDE | period—| I . < 1| korpuso ir paspauskite Zemyn I ® o o
= MONTAVIMO IR NAUDOJIMO INSTRUKCIJA 1 Wee K 1 SmartLife-1000 1 1 o [ — .
w UHCTPYKLIMS MO YCTAHOBKE 1 MOAb3OBAHMIO | v - Down | e . . miwn) | mo | mo T Wifi network
w UZSTADISANA UN LIETOTAJA ROKASGRAMATA \ Time — \ E , LAIDU SUJUNGIMAS \
= PAIGALDAMISE JA KASUTAMISE JUHEND . ——RH . . . © & = |:]
| | Press and hold the RESET button for 5 . X I
S#ONE UL 1he INdkeAtorn bk {(autysct i ey “
! ! to the user manual). @ Sobuch el w06 deves. 1 |
: 1. Power on/off. Press M to tum thermostat on/off. : : A‘i‘gf"z‘l‘_ov % : - . .
. . - v ot
. 2. Fun‘:t‘:ttllon and Programmable settings ) . Select the status of the indicator light or . o 168 ,:1—'2 . m‘ Chghes prd
| Push ga. to change between manual mode and programmable mode. In manual mode { will be shown on | hear the beep: | |
) | display. In programmable mode @wﬂl be shown on display. | | | 1
| 3. Setting the temperature , ! ) , ) | 7 e i S, 1 1 a B (o] ® o
| In the programmable mondns temperature and time settings will be locked. To adjust temperature swich fo 1 | -
| manual mode by pushing gg and select temperature using X7 /A 1 ‘Resst Device Step by Steg - 1 1 ) o < [} (s} < m o <
| 4. Adjusting/Setting the Clock 1 1 1
1 Llong press‘i@ to set hour, minute, and weekday by using the X/ /A. Press % to confirm and exit. 1 1 ] 1 o o . o o A X :
~ MODBUS Termperatiiros Pasirinkite Kairiajame meniu pasirinkite Pasirinkite Wi-Fi, jveskite slaptazod;
I 5. Locking the thermostat ! M o ¢ i 0 < ! o o Jutiklis ! “ i “ ir spauskite ,Next". Jei jsy tinklas
I Press and hold X7 /A for 5 seconds to lock/unlock your thermostat. In Function selection mode No. 3, it is possible 1 ! e || Res ! nAdd Device »Small Home Appliances". veikia 5 GHz dazniu, turite periungti
Desiniajame meniu pasirinkite g perung
I toselect full lock or half lock. 1 o 1 1 h fat (WI-FQ)® i 2,4 GHz. Jei nezinote, kaip tai
1 6. Setting weekly programs in programmable mode 1 'Se\.eci o Select ";ﬁ Si?ﬁr?gr;'gggfeed as Select 1 1 »Thermostat (Wi-Fi) padaryti, kreipkités j savo finklo
I push BE, to select programable mode. The symbol (B will be shown on display. 1 “Confirm the indicator is blinking 4 Go fo Connect 1 1 teikejq
: Long press the icon ’ﬁ‘ the clock will fiash. : and connect fo your network : 230VAC pavara NC El. maitinimas :
| Pressicon W four times in @ row. You can see “MON TUE WED YHU FRI" and )@ hours will be flashing. | ) arba el. grindy Sildymas Eig¥25;1{,,§,0Hz | —_
| Use ¥ /A fo set the hours. Press é@ Minutes will start flash | | | [Sjunkite termostatq, paspauskite ir palaikykite X7 kol pasirodys mirksintis = simbolis.
I UseZ /A to set the minutes. Press iﬁ Temperature will start flash. 1 1 1
__________________________________________ L
1 1 1 1
.
I Use X/ A tfo set temperature. Press ‘3@ This complets settings 1(& ! for a weekday. | I TERMOSTATO VALDYMAS 1
EN Ya konveks | YA . _ _ ! ! !
CONTROLS n the same way as period 1, complete settings for period 2,3,4,5,6.
! Press "ﬁ again. You will see settings for ,SAT". Complete steps above. ! W TR ! !
PRODUCT OVERVIEW ! Press ¥ again. You will see settings for ,,SUN". Complete steps above. Press ‘:‘E to confirm and exit. ! Add Device ! §j i — * oo [ Oras !
Konveka TW, in conjunction with the Konveka CW8 controller functions by regulating the heating in one zone | 1 1 Sildymas jungtas _| 5 1
. In conjunc . y Y €9 9 9 Adijusting your settings can only be done if thermostat WI-FI connection has not been established with your smart BB —f— Rezimo nustatymas
I} gy g y y
(room) of a building. This enables the setting of a specific temperature within the zone and also allows for the 1 device (mobile, tablet, efc.). Once a WI-Fl connection is established, thermostat will automatically accept the 1 1 Patal . . <=} é * 1 - 49477 330 P
. . - A . ’ , efc.). , pos simbolis — ATTNa 0 avra
creation of a weekly time-temperature schedule, delivering enhanced comfort and significant energy savings. | schedule that is set with . f X . 1 1 P, 1 & . 1
X . . . ° . . your app on smart device. If a schedule is set with your app, the thermostat needs to be Temperatdros nustatymas — — o ® Sildymas/vésinimas/ x *®
l;ecct?i:’;oer;;rco‘l;i:?lgé?;\grsg?rﬁ’e(;?;)sthZ?;Lr;g, hydronic radiators, convectors and fan coils; electric undefloor I switched off and then back on for the settings to take effect. 1 I _l1 [] H n [] ” C m —— laikrodis I
; 3 . 1 il 1 1 — _ 1
) ) - ) Default settings for program schedule —l el U] Patalpos femperatira R i Baica ¢ your mobile phone 1o
The thermostat can be controlled by smartphone using mobile applications: Smart Life or Tuya Smart. 1 . ) | 4, 1 £ iios H P l] H U l] U S 1 eset the device's hotspot
1 Time display Weekday Saturday Sunday 1 1 [ENETgIjos Taupymas —g— 2 M —' V=" e & —f— liungimas/isjungimas 1
TECHNICAL SPECIFICATIONS 1 (Mon-Fri) (Sat) (Sun) 1 1 Rankinis / Programavimo P \'\A"/[?QO rezimas 1 ) o
- n N if
Power supply 95 ~240 VAC, 50~60Hz : Time Temp. Time Temp. Time Temp. : : Uzrakinimas —I A L Ay :
Current load 16A | Period 1 06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C | , Laikotarpis —| o | = o
Sensor NTC3950, 10K 1 Period 2 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C 1 | SAVAtE mm ; | % o - Smant¥e-000
Y —— lemyn
Accuracy +0,5°C I Period 3 11:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C | | Laikas — A Y |  SL30000
Power consumption <1.5W : Period 4 13:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C : : [~ Dregme :
_ 350 Press and hold the RESET butten for 3
Sef temperalure range SR | Period 5 17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C i i 1 | R )
Ambient femperature 0-45°C | Feriod s 2200 5C 2200 5C 2200 15C 1 1 _. o ] - T ) 1 TR B @ Sobaskd ado devcer
Ambient and storage humidity 5-95% RH (Non-condensing) 1 . : . 1 1 1. ljungimas / isjungimas. Paspauskite ﬂ kad jjungti ar i§jungti termostatq. |
Storage temperature 210 to 45°C I 7. Checking the temperature of floor sensor ! 12 Funkcu}; " glr:,ogran.\awmé nu?atyrrml - . . . S ! Select the [ the indicater li
Shell material PC + ABS (Fireproof) I Press and hold Y for 5 seconds while the thermostat is on to display temperature of floor sensor. If there is no ! ! EOSDO}JSE’”G oo, norédami perjungti rankinj ar programavimo rezima. Esant rankiniam rezimui ekrane dega | h.u_b::“" Toutst g ce
- 1 external sensor, “Er” will be displayed. 1 1 simbolis {79 . Kai nustatytas programavimo reZimas, ekrane rodomas simbolis ). 1
Profection class P20 I 8. Function selection 1 I 3. Temperatiros nustatymas 1
Buttons Capacifive Touch Buftons I During power off hold B8 and ¥ for 8 seconds. Then press 35 again to scroll through available functions. Use ! — I Programavimo rezime temperataros ir laiko nustatymai yra uzrakinti. Norédami regulivoti temperatira, pereikite | 1 Biek Siony Bk Cuithy
Dimensions 88 x 88 x 37,5 mm I ¥ /A to change settings. Al settings are confirmed automatically. 1 I rankinj rezimg, paspausdami 88 nustatykite temperatirg naudodami X /A mygtukus. 1
STANDARD SET ! ! [ o < I 4. LaikrodZio reguliavimas ir nustatymas | L
! Code Function Sefting and Options Default ! ! ligai paspauskite ‘!9 kad nustatytuméte valandg, minutes ir savaités dieng naudodami N/ /A. Paspauskite ‘ﬁ‘ !
Thermostat 1 pc. ! 1 Temperature compensation | -9 to 9 °C -3 ! Wait for 12 min., ' kad patvirtintuméte ir Seitumete. !
Floor sensor 1 pc. : 2 Deadzone Temp. 1-5°C 1 : Until device will be added. Select “Done” : 5. Termostato uirakinimas : I o < il (8] <
Screws 2 pe. . 3 Button locking 00: All buttons are locked except power button | X | Paspauskite i palaikykite Y7 /A 5 sekundes, kad uZrakini / afrakinfi fermostata. Nustatymuose funkeija Nr. 3
User Guide 1pc. 1 O1: All buttons are locked |  WARRANTY | galima nUSA'StOW“' kad uzrakinimas bus pilnas arba dalinis. 1 Pasirinkite ,,Confirm the indicator Pasirinkite tg patj mirkséjimo greitj Pasirinkite ,,Go to Connect” ir
1 4 Mode Select 00: Heafing only - 1 | The thermostat comes with a 24-month warranty. If the thermostat breaks down either during the warranty period | 6. Savclhnes;ﬁrogrcmos nustatymas | is blinking* kaip ir termostate prisijunkite prie jusy tinklo
. Custom 01: Cooling / Heating / Ventilation | orafterwards, or if you have any uncertainties, please confact us: , Paspauskite o, kad pasirinkiuméte programuojamaijj rezima. Ekrane bus rodomas simbolis O. |
In: Internal Sensor(to control the temp.) N ligai paspauskite simbolj ‘,'@ laikrodis ims mirkséti.
1 1 1 1
1 5 | sensor typer Ou: Externdl Sensor (1o conirol the femp.) AL | —oophone Mumber fmal I Paspauskite pikiograma ¥ keturis kartus i eilés. Matysite ,MON TUE WED YHU FRI* ir (i, valandos mirksés 1
yP AL: Internal&External Sensor (Internal sensor to control +370 677 06303 sales@konveka.lt o X X X ) N T )
1 the temp., exteral sensor to limit the temp.) 1 370 600 05968 JonaiasGkonveraTt I Naudokite X/ /A norédami nustatyti valandas. Paspauskite ‘3@ Pradés mirkséti minutés 1
! ! I Naudokite X7 /A norédami nustatyti minutes. Paspauskite ‘m Temperatira pradés mirkséti. !
1 1 1 1
————————————————————————————————————————— B el e b e e e e e
DIMENSIONS : : : Naudokite X7 /A norédami nustatyti temperatirg. Paspauskite #¥. Taip uzbaigiami nustatyma 1 @ savaités :
a7.5 . 6| Min.Set Temp. 515°C 5 . LT Y& konveks | f'if‘o" b, ko i 1 beriodul. aikite 2.3.4.5.6 beriodo nustar !
88.0 I 60.0 | 7 Max. Sel Temp. 15.45°C 35 | , Tokiupa . 0du, kaip ir 1 perio unq ikite 2.3,4,5,6 perio orju.s a y-mus.. . ) | - —
 — | 00: Display sef Temp. and Room Temp | PRODUKTO APRASYMAS | Paspauskite éﬁ? dar kartg. Pamatysite nustatymus ,,SAT". UZpildykite pirmiau nurodytus veiksmus. | %
o . : . . . N " s P . . Add Device
1 8 Temp. Display 01: Only display set Temp. 00 | Patalpos termostatas Konveka TW 230/16 regulivoja vienos patalpos Sildyma ar vésinima. Tai leidzia nustatyti | Paspauskite o dar kartq. Pamatysite ,,SUN" nustatymus.  Aflikite pirmiau nurodytus veiksmus. Paspauskite e 1
3 | ) Low femp. protection setfing | 0-10°C 0 | tam tikrig temperatirg patalpoje ir sukurti savaités temperatirinj grafika, uzfikinant didesnj komfortq ir zenkly | kad patvirtintuméte ir Seitumete. |
P 1 0 ot i oct 25.70°C 5 | energijos taupyma. | Nustatymus galima koreguoti tik tuo atveju, jei su imanivoju jrenginiu (mobiliuoju telefonu, plansetiniv 1 3nocm
b [— | 'gh femperature protection - | TW 230/16 gali valdyti: vandeninj grindinj Sildyma, radiatorius, konvektorius, fankoilus; elektrinj grindini Sildyma, | kompiuteriu ir pan.) nesukurtas termostato WI-Fl rysys. Uzmezgus WI-Fi rysj, termostatas automatiskai priims grafika,
< == ) 11 Energy saving Mode 00: OFF 01:ON 00 ,  elekirinius radiatorius; infraraudonujy spinduliy Sildytuvus. | kuris nustatytas su jusy programele iSmaniajame jrenginyje. Jei grafikas nustatytas su jisy programéle, fermostatq | S
8 ‘ 0 i i E Termostatas valdomas jo ekrane arba naudojant mobiligsias programéles: , Smart Life" arba ,, Tuya Smart* reikia Sjungti ir vél jungti, kad nustatymai jsigalioty. d :
== 1 12 Energy saving heating Temp. | 0-30 °C 20 1 I} ) q prog T nTuye . 1 | azg
A o - - Numatytas grafikas
p = : 13 Energy soving cooling Temp. | 0-30 1 % : TECHNINE SPECIFIKACIJA : Savaités diena Sestadienis Sekmadienis :
v Daytime display When set to 0, the device will run for 10 seconds . At ~ v - . Mon-Fri Sat Sun
| 14 brightness 08 | afterinactivity " | MOITITHmO' salhms. 95 ~240 VAC, 50~60Hz | Periodas i ( i) : (Sat) : (Sun) |
— ! (6:00-22:00) The screen will go completely off with no display I _Maksimali el.srové 16A ! Laikas Temp. Laikas Temp. Laikas Temp. !
! Brightness display When set to 0, the device will run for 10 seconds I Temperatiros jutiklis NTC3950, 10K I Periodas 1 06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C !
: 15 brightness 0-8 | afterinactivity. 3 : Temperatiros tikslumas +0,5°C : Periodas 2 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C :
INSTALLATION \ (22:00-:06:00) The screen will go completely off with no display | _Energijos sgnaudos <1,5W | Periodas 3 11:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C |
Thermostat is suitable for installation in standard 86 x 86 mm square box or 60 mm Europeanround | 16 Reset 00: No factory reset; 01: Factory reset 00 | TemperatUros nustatymo diapazonas 5-35°C | Periodas 4 13:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C 1
box. Only shielded cables can be used for all connections of this Termosfot | 17 Modbus IP address 1-255 1 I “Exsploatavimo temperatara 0-45°C | Periodas 5 17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C 1
Installation work on the thermostat must only be undertaken after disconnecting the power 1 R 0. 2. 4 L c. 1 " " T - " " " 1 - y " y 1
cables! Contact with live power cables could result in serious injury or even death! Allinstallation | 18 bavdrafe 1: 9600: 2: 192007 3: 38400; 4: 57600: 5: 115200 ! | Eksploatavimo ir sandéliavimo drégme 5 - 95% RH (be kondensavimosi) . Periodas 6 22:00 15°C 22:00 15°C 22:00 15°C .
and wiring work must be performed by a professional electrician! | 19 Version number 00 | Sandéliavimo temperatira -10 iki 45°C | 7. Grindy jutiklio temperatiros patikrinimas |
1 1 _Korpuso medziaga PC + ABS (ugniai atsparus) I Paspauskite ir palaikykite X7 5 sekundes kol termostatas parodys grindy jutiklio temperatGrg. Jei jutiklio néra bus 1
! WI-FI CONNECTION I Saugos klasé IP20 | rodoma ,Er". |
! Before using your Wi-Fi thermostat for the first time, you must configure the Wi-Fi signal and settings through your ! Mygtukai Talpiniai jutikliniai mygtukai 1 8. Funkeily nustut}'mcs o o !
I smartphone or tablet. This will allow communication between your connected devices. | Matmenys 88 x 88 X 37.5 mm I Kai termostatas i§jungtas, paspauskite kartu gg ir % ir palaikykite 8 sekundes. Tada paspauskite fik B8, kad 1
I search for “Smart Life App" or “Tuya Smart App" in Apple Store or Google Play. 1 ! I pereitij galimy funkcijy perzitrg. Naudokite X /A ir norédami pakeisti nustatymus. Visi nustatymai bus patvirtinti 1
! | STANDARTINE KOMPLEKTACIJA I aufomafiskal. ! : 2 S
1 1 1 1
Kodas Funkcija Nustatymai ir parinktys Numatyta
1 1 _Termostatas 1 vni. 1 unkely - vstalymal Ir parinidy: vmaly 1 Palaukite 1-2 minutes, kol jrenginys bus prijungtas.
1 1 Grindy jutiklis 1 vnt. 1 1 Temperatiros kompensavimas -9 10 9 °C -3 1 Paspauskite ,Done*
1 1 Tvirfinimo varztai 2 vnt. 1 2 Histerezé 1-5°C 1 1
: : Naudotojo instrukcija 1vnt. : 3 | Ekrano uzrakinimas go: %"nﬁ'”gil‘igfsfg‘éimé’m”‘mo mygivkq 1 : GARANTIJA
, , , - , Termostatui suteikiama 24 meénesiy garantija. Afsiradus gedimui garantijos laikotarpiu ar po jo arba jei turite kokiy
.. . 00: Tik Sildymas nors neaiskumy, prasome susisiekti su mumis:
1 1 1 4 Rezimo pasirinkimas 01: Vesinimas / Sildymas / Ventiliacija ! 1
1. Connect power supply and control 2. Using enclosed screws connect the thermostatto | ! ! ! In: Vidinis jutiklis (temperatarai regulioti) I Telefono nr. El. pastas
wires el. installation box 1 1 ! I Qu: Rorinis jutiklis temperatdrai regulioti) I 4370 677 06303 sales@konveka.lt
1 1 1 5 | Jufikiio fipas AL: Vidinis/iSorinis jutiklis (vidinis jutiklis AL 1
: 1 bornis JURKS viciets | o +370 600 05968 donatas@konvekalt
| | | temperatorai valdyti, iSorinis tempetarlrai riboti) |
1 1 1 1
TS TTTTTTTTSTTTTTTTT ST T TS T T T T T T T T T TTA L L
1 I MATMENYS | |
I Open the app. 1 ! 6 Min. nustatoma temperattra 5-15°C 5 1 RU L.r‘ kOan\l\{Elég
! ! o0 37.5 ! 7 Maks. nustatoma temperatira 15-45°C 35 !
! L LAl ] 70 *+R4TNE sRaTe ! = 1.0 60.0 ! 00: Rodoma kambario temperatira ir nustatyta ' onucanue NPOAYKTA
! Q - < Add Device @ = » ! — ! 8 Ekrano rezimai temperatira 00 I Konveka TW 230/16 NPEAHA3HAYEH AAS PETYAMPOBAHUS OTOMAEHMS UAM OXACDKAEHMS OAHOMO MOMELLLEHMS. DTO
I I I 01: Rodoma nustatyta temperatira I No3BOARET YCTAHOBUTL ONPEASAEHHDIN YPOBEHb TEMMEPATYPLI B MOMELLEHUM U CO3AQTH EXEHEAEAbHbIN TEMMNE-
1 i 1 B 1 9 Apsauga nuo uzalymo 0-10°C 0 I parypHbiY rpadomvk, obecneynsas GOAbLLMI KOMAPOPT U 3HAYUTEABHYIO SKOHOMMIO SHEPTUU.
1 ] Oramer oo Sohd':AGHzWI-FiNcM I b 1 0 ADSAUOD NUo per QUkTos fem 25.70°C 5 I TW 230/16 MOXET YNPaBAATb: BOARHBIM TEMABIM MOAOM, PAAUATOPAMM, KOHBEKTOPAMM W COAHKOMACMM; DAEK-
1 ) Prey "o and enter password. 1 » — 1 psavg p P I TPUHECKMM NOAOM, SAEKTPUHECKMMM PAAMATOPAMMU; MHCPPAKPACHBIMKM OBOTPEBATEATMM.
1 t} o ‘ T Cammen tocr sastg el 1 3 v — 0 1 1 Ekonominis reZimas 00: OFF 01:ON 00 I TepmoCTaT yNpaBASETCA C €ro 3KPAHA UAM C MOMOLLLBIO MOBMABHBIX MPUAOXKEHMUIA: «Smart Lifen nav «Tuya Smarb.
1 b 1 L] = 1 12 Ekonomine 3ildymo temp. 0-30°C 20 1
[ T~ St
: i b e n : » b o B : 13 Ekonomine vesinimo temp. 0-30°C 26 : TEXHUHECKWE XAPAKTEPUCTUKM
\ - R \ v \ 14 Ekrano ryskumas dienos metu 08 Nustacius 0, ekranas veiks 10 sek. fada 6 y uranne 95 ~240 VAC, 50~60Hz
3. Place the front panel of the thermostat 4, The thermostat is set I e 1 ! (6:00-22:00) visikal Bsflungs | _MakcrmanbHbii Tok 16A
against the housing and press it down 1 . 1 1 15 Ekrano rySskumas nakties metu 08 Nustacius 0, ekranas veiks 10 sek. tada 3 1 Aativk Temneparypsi NTC3950, 10K
1 Moy ”wa 1 1 (22:00-06:00) visiskai sijungs I TOYHOCTb U3MEPEHMS TeMMNEePATYPbI +0,5°C
1 g 1 1 00: Gamykliniai nustatymai neatkuriami; 01: I oTpeBAIeman MoLLIHOCTh <1.5W
1 = 1 MONTAVIMAS ) L o ) o 16| Afstatymas Gamykliniy nustatymy atkurimas 0 1 - — >
WIRING Termostatas montuojamas standartinéje 60 mm apvalioje instaliacinéje paskirstymo dézutéje AnanasoH HACTPOWMKKM TEMMEPATYPbl 5-35°C
! ! inéie desutel unai i bat atli i i ! 17 IP-adresas Modbus 1-255 1 !
| o  am e | arba 86 x 86 mm kvadratingje dézutéje. Pajungimas turi bt atliekamas tik ekranuotais | | _Temneparypa aKCrAyaraumi 0-45°C
P e kabeliais. : m - >y 3 4 5.
1 “ 1 abelas 1 8 DBuomeny perdavimo greifis 1: 9600: 2: 19200: 3: 38400: 4: 57600: 5: 115200 ! 1 BAGXKHOCTb SKCMAYATALMM U XDAHEHWUM | 5 - 95% OTHOCUTEABHOM BACXKHOCTH (6€3 KOHAEHCALLMM)
1 (0] ‘ . 1 Termostato montavimo darbus galima atiikii tik Sjungus el. maitinima! Prisiietimas prie 1 19 Versijos numeris 00 I Temneparypa xpaHeHus 10 ro 45°C
AC95-240V Q | ik o jooce 1 pajungty maitinimo kabeliy gali sukelti rimty suZalojimy arba net mirtjl Visus montavimo ir 1 —
N ¢ ) R | elekiros instaliacijos darbus turi atlikti profesionalus elektrikas! | | Marepuaa kopnyca PC + ABS (orHectoikui)
1 1 1 1 _Kaacce sauwwmrsl IP20
1 - 1 I WI-FI PRIJUNGIMAS | Keorku EMKOCTHbIE CEHCOPHbIE KHOMKM
1 [. ] =] @ @ ™ 1 = I Pradedant naudoti Wi-Fi termostatq pirmaq kartq, turite sukonfiglruoti Wi-Fi signalq ir nustatymus per savo ismanyji - 1 Pasmepbl 88 x 88 x 37,5 Mmm
| . - | \ | telefong ar plansete. Tai leis susieti jUsy jrenginius. 1
1 n (8] < m D < i o < 1 1 leSkokite ,Smart Life App* arba ,, Tuya Smart App* programy Apple Store arba Google Play. | CTAHAAPTHAf KOMNJIEKTALIUA
1 1 1 I KomHaTHbIi TepmocTar 1 wr.
1 1 1 1
MODBUS Termperature . Select In the left menu select Select Wi-Fi network, enter . | . | AQTi/K TemnepaTyphl nora 1w
wnts | Rea sensor | +Add Device* ,Small Home Appliances*, In the ~Password and select “Next". If your ) | . | _Kpenexcbie sukbi 2wr.
right menu select network is working on 5 GHz, you
1 must switch to 2.4 GHz. If you don't 1 1 |  PYKOBOACTBO NOAb3OBATEAR 1w
»Thermostat (Wi-Fi)* - .
1 know how to do it, please consult 1 | 1
1 your network provider 1 1 1
! 1 RN P . ’ . . 1 1
230VAC actuator NC ;g;’ve/;éu/l’gg/'_‘z | | 1. Prijunkite maitinimo ir valdymo laidus, 2. Naudodami komplekte esancius varztus | |
or el. underfloor heating Cable 2% 1o . — | 7r. ,Laidy sujungimas* prisukite termostatq prie instaliacinés dézutés \ \
| Switch off the thermostat, push and hold X7 until blinking = icon will appear. | | |
1 1 1 1
_________________________________________ G G U
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TepMOCTaT YCTAHABAMBAETCS B CTAHAQPTHYIO MOAPO3ETONHYIO KOPOBKY AMAMETPOM 60 MM
MAM B KBOAPQTHYIO 86X86 MM. MOAKAIOHEHNE AOAXKHO BbIMOAHATLCS TOABKO SKPAHMPOBAHHbIMM
KaBeAImu.

MOHTQX TEPMOCTATA MOXHO MPOMU3BOAMTL TOABKO OTKAIOYMB MUTaHME! MPUKOCHOBEHME K
KABEAIM MOA HAMPHKEHUEM MOXET MPUBECTM K CePbEe3HOM TPABME MAM ACXKE cmepTm!
BCe MOHTQXHbIE 1 SAEKTPOMOHTCKHbIE PABOTEI AOAKEH BbIMOAHATL NPOGDECCHUOHAAbHbIN
aAeKTpuk!

1) MOAKAIOYMTE MUTAHME U YNPABASIOLLIME
NpPoBOAC

2) MCroAb3ysi BAOKEHHBIE BOATbI, MOAKAIOHUTE
TEPMOCTAT K MOAPO3ETHUKY

3) MprxmmuTEe NEPEAHIOIO NMAHEAD
TEPMOCTATA K KOPMYCY M HOXKMUTE €€
BHM3

4) TepMOCTAT YCTAHOBAEH

ANEKTPUYECKUE NOAKNIOYEHUA

AC95-240V
N L

TemnepaTypHblit

MODBUS

-9 o RaTunK
wnie | | Rea
3n. nuTaHne
230B npusoa HO
WM 3. Tennbiii non 220B/50ry

KaGens 2 x 1w

YMPABJIEHWE TEPMOCTATOM

+— Moroaa
Otonaenve —| Foae
1 s B —— Pexum
Kommnaras temneparypa — *
YCTAHOBAEHHAA TEMMNEPATYPA == jﬁ ﬂ H n ﬂ‘:U °C # —— OTonAeHM1e/OXACKABHIE/HACH!
] a = e Temneparypa nomeLLeHns
3Heproc6erieerwe —q—2 M U H=” I]=H .S & —f— BKAIOYEHUE/BLIKAIONEHWE MTAHMS
ABTOMATUHECKMIM PEXMM r Pexum cHa
B 60 P = wif
BAOKMPOBKG SKPAHA —f Al Beepx
Nepvoa ———47 o 3 @ & &
A€Hb HEAEAN meptee G (D @D D @ &
™ Y =t BHU3
Bpems — M
wRH = OTHOCMUTEABHOA BAC)KHOCTb

1. BkalodeHue / BbikaiodeHme. Haxmute [, 4T0GbI BKAIOHMTL MAM BLIKAIOHMT TEPMOCTAT.
2. HacTpoiiku cpy
Haxmmre BB, AT NEPEKAIONEHMA PYHOTO PEXIMA MAM PEXMMA MPOTPAMMUPOBAHMA. B PYHHOM PEXMME HA
3KPAHEe 3aropaeTci CUMBOA \"/2, Koraa yCTAHOBAEH MPOrPAMMHBIN PEXKUM, HO SKPAHE FOpUT CUMBOA ().

3. HacTpoika TemnepaTypbl

B pexume NporpamMmMMPOBAHMS HACTPOMKM TEMMEPATYPbI 1 BPEMEHM 3ABAOKMPOBAHLI. 4TOGhI PEryAMpoBaTh
TEMNEPATYPY, NEPENAMTE B PYYHOM PEXMM, HOXKAB G0 YCTAHOBKTE TEMMNEPATYPY C MOMOLLBIO KHOMOK N/ /A .
4. HacTpoika/ yCTAHOBKA BPeMEHHU

AAMTEABHBIM HOKATHEM M YCTAHOBMTE HOCHI, MMHYTBI 11 AHM HEAEAM C MOMOLLIBIO KHOMOK N /A Hovkmure H
AAA MOATBEPXAEHUA 1 BbIXOAQ.

5. BAOKMpOBKQ TepmocTaTa

Haxmure N7 /A U YAEPXKUBAMTE B TEYEHUE 5 CEKYHA, YTOBbI 3aBAOKMPOBATL / PA3BAOKMPOBATL TEPMOCTAT. B
HACTPOMKAX CPyHKUMM Ne 3 MOXHO YCTAHOBMTb MOAHYIO MAM YACTMYHYIO BAOKMPOBKY.

6. YCTQHOBKQ HEAEABHOW NPOrPAMMBI B PEXUME NPOrPAMMUPOBAHMS

Haxmumte EE, 4TOGbI BLIBPATE MPOrPAMMUPYEMBIA PEXMM. HO AUCTIAEE MOABUTCH CUMBOA @

AAMTEABHO HCOKMMTE Hl 3HAHOK B, 4aChI HAUHYT MMraTs,

Haxmumre 3Ha4ok ‘m yeTblpe pasa noApsA. Bel ysuamnte «(MON TUE WED YHU FRI» @ yachl ByAYT MUrATb.
MCroAb3yiTe N/ /A AAS YCTAHOBKM YOCOB. Haxkmumte ‘3@ MUHYTbI HOYHYT MUIQATb

MCroAb3yiTE NV /A AASl YCTAHOBKM MMHYT. Haxkmumte ‘3@ Temnepatypa HAYHET MUraTb.

# M nporp

e~
Mcnoabsyite N/ /A AAS YCTAHOBKM Temnepatypsl. Haxmure "m Ha a1om Hactpoikm 1 [l AAS ByAHEro AHs
30BEpLUEHSI.

AHOAOTUYHO NEPUOAY 1 BbINOAHMUTE HACTPOMKM AAR NEPUOAOB 2,3,4,5,6.

Haxmumte *ﬁ eLe pas. MoaBITCa HACTPOMKM AAS «SATH. BBINOAHUTE OMMCAHHbBIE BbILLE AEUCTBMS.

Haxmumte ‘3@ eule pas. MogBaTCs HACTPOMKM AAS «SUN». BbIMOAHWTE OMUCAHHbIE BbILLE AEKUCTBMA. Haxxmute *ﬁ
AAS TTIOATBEPXKAEHMS 1 BBIXOAQ.

HacTpoika napameTpoB BO3MOXHA TOABKO B TOM CAyvyae, ecAan WI-FI coeAMHeHne TepmoCTaTa C BALLMM
CMAPT-YyCTPOMCTBOM (MOBMABHBIM TEAECDOHOM, MACHLLETOM U T.A.) HE YCTAHOBAEHO. Kak ToAbko WI-FI coe-
AMHeHne ByAeT YCTAHOBAEHO, TePMOCTAT GBTOMATMYECKM MPUMET PACTMCAHME, 3AACHHOE B MPUAOXKEHUM HA
CMOPT-yCTPOMCTBE. ECAM PACTIMCAHME 3AACHO B NPUAOXKEHMM, TEPMOCTAT HEOBXOAMMO BBIKAIOYMTb, O 30TEM
CHOBQ BKAIO4MTb, YTOBbI HACTOOMKM BCTYMMAM B CUAY.

CTAHAGQPTHBIN rpacpmk

Nepuoa AeHb HeaeAn Cy66oTa BockpeceHbe
(Mon-Fri) (Sat) (Sun)

Bpems Temn. Bpems Temn. Bpemsa Temn.
MNepuoa 1 06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C
Mepuoa 2 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C
Mepuoa 3 11:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C
Mepuoa 4 13:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C
Mepuoa 5 17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C
MNepuoa 6 22:00 15°C 22:00 15°C 22:00 15°C

7. MpoBepKa TeMNepaTyPHOro AATYUKA NOAA

YAEPXMBAMTE HOXATOM KHOMKY N/ B TEYEHME 5 CEKYHA, MOKA TEPMOCTAT HE MOKAKET TEMMNEPATYPY AQTYMKA
noaa. Ecam aatimnka HeT, Byaet otobpaxarecs “Er'.

8. BoiGop coyHKLUIA

Koraa TepmocTar BbIKAIOYEH, OAHOBPEMEHHO HAXMMUTE BE " *‘iﬁ U YAEPXMBAMTE B Te4eHUe 8 CekyHA. 3atem
HOXKMMTE TOABKO KHOMKY EE, 4TOGbI NEPENTH K MPOCMOTPY BOIMOXHbBIX OYHKLMM. MCNOAB3YITE N\ /A AA M3MeE-
HEHUA HOCTPOEK. BCE HACTPOWKM BYAYT ABTOMATUHECKM NOATBEPXKAEHSI.

Koa | PyHKkums YcTaHoBKM M onuuu :;::zﬁf):::

1 Kaanbposka temneparypbl | -9 to 9 °C -3

2 Mmcrepesmc 1-5°C 1
00:00:Bce KHOMKM 3aBAOKMPOBAHBI, KDOME KHOMKM

3 BAOKMPOBKA 3KPAHA MUTAHMS. 1
01:Bce KHOMKM 3a6A0KMPOBAHDI.

4 | BaBob pexuma 00:Toabko o6orpes ]

PP 01:OxacxaeHne / O6orpes / BeHTMAILMS

In: BHYTPEHHMIA AQTYMK (AAS KOHTPOAS TEMNEePaTypbl)

5 | Tvn cercopa Qu: BHELLHMI AQTYMK (AAS KOHTPOAS TEMNEPATYPSI) AL




